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4.9.2013 A7-0276/106 

Grozījums Nr.  106 

Peter Liese 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

13. pants – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Cigarešu paciĦas var būt izgatavotas no 
kartona vai mīksta materiāla, un tām nav 
tādas atveres, ko pēc pirmās atvēršanas 
reizes var no jauna aizvērt vai noslēgt, 
izĦemot atliecamu augšējo vāciĦu. 
Cigarešu paciĦas atliecamais augšējais 
vāciĦš ir piestiprināts tikai iepakojuma 
aizmugurē. 

svītrots 

Or. en 

Pamatojums 

Tāpat kā līdz šim, ražotājiem būtu jāpiešėir zināma rīcības brīvība, izvēloties iepakojuma 

formu. 
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4.9.2013 A7-0276/107 

Grozījums Nr.  107 

Peter Liese 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

13. pants – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Ja Komisijas ziĦojumā tiek konstatēta 
būtiska apstākĜu maiĦa, Komisija ir 
pilnvarota pieĦemt deleăētos aktus 
saskaĦā ar 22. pantu, lai noteiktu, ka visu 
tabakas izstrādājumu, kas nav cigaretes 
vai tinamā tabaka, iepakojuma vienībām 
obligāti jābūt taisnstūrveida vai 
cilindriskai formai. 

svītrots 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/108 

Grozījums Nr.  108 

Peter Liese 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

14. pants – 10. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

10. Tabakas izstrādājumus, kas nav 

cigaretes un tinamā tabaka, atbrīvo no 

1. līdz 8. punkta piemērošanas 5 gadus pēc 
25. panta 1. punktā minētās dienas. 

10. Tabakas izstrādājumus, kas nav 

cigaretes un tinamā tabaka, atbrīvo no 

1. līdz 8. punkta piemērošanas 7 gadus pēc 
25. panta 1. punktā minētā datuma. 

Or. en 

Pamatojums 

MVU būs vairāk laika, lai īstenotu izsekošanas un identificēšanas sistēmu. 
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4.9.2013 A7-0276/109 

Grozījums Nr.  109 

Corien Wortmann-Kool 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

18. pants 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

18. pants svītrots 

Nikotīnu saturoši izstrādājumi  

1. Šādus nikotīnu saturošus izstrādājumus 
drīkst laist tirgū tikai tad, ja tie atĜauti 
saskaĦā ar Direktīvu 2001/83/EK: 

 

a) izstrādājumus, kuru nikotīna līmenis 
pārsniedz 2 mg uz vienu vienību, vai 

 

b) izstrādājumus, kuru nikotīna 
koncentrācija pārsniedz 4 mg uz vienu ml, 
vai 

 

c) izstrādājumus, kuru paredzētā 
lietojuma rezultātā nikotīna vidējā 
maksimālā koncentrācija plazmā 
pārsniedz 4 ng/m. 

 

2. Komisija ir pilnvarota pieĦemt 
deleăētos aktus saskaĦā ar 22. pantu, lai 
atjauninātu 1. punktā norādīto nikotīna 
daudzumu, Ħemot vērā zinātnes attīstību 
un tirdzniecības atĜaujas, kas piešėirtas 
nikotīnu saturošiem izstrādājumiem 
saskaĦā ar Direktīvu 2001/83/EK. 

 

3. Ja nikotīnu saturoša izstrādājuma 
nikotīna saturs ir zemāks par 1. punktā 
noteiktajām robežvērtībām, uz katras šāda 
izstrādājuma iepakojuma vienības un 
jebkāda ārējā iepakojuma izvieto šādu 
brīdinājumu par ietekmi uz veselību: 
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Šis izstrādājums satur nikotīnu un var 
kaitēt jūsu veselībai. 

 

4. 3. punktā minētais brīdinājums par 
ietekmi uz veselību atbilst 10. panta 
4. punktā noteiktajām prasībām. Turklāt 
tas : 

 

a) ir uzdrukāts uz divām lielākajām 
iepakojuma vienības virsmām, kā arī uz 
jebkāda ārējā iepakojuma; 

 

b) sedz 30 % no attiecīgās iepakojuma 
vienības vai jebkāda ārējā iepakojuma 
ārējās virsmas. Šo proporciju palielina 
līdz 32 % dalībvalstīs ar divām valsts 
valodām un līdz 35 % dalībvalstīs ar trim 
valsts valodām. 

 

5. Komisija ir pilnvarota pieĦemt 
deleăētos aktus saskaĦā ar 22. pantu, lai 
pielāgotu 3. punkta un 4. punkta prasības, 
Ħemot vērā zinātnes un tirgus attīstību, un 
pieĦemtu un pielāgotu brīdinājumu par 
ietekmi uz veselību atrašanās vietu, 
formātu, izvietojumu, dizainu, un 
rotāciju. 

 

Or. en 
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4.9.2013 A7-0276/110 

Grozījums Nr.  110 

Corien Wortmann-Kool 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0276/2013 

Linda McAvan 

Tabakas un saistīto izstrādājumu ražošana, noformēšana un pārdošana 

COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

18.a pants (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 18.a pants 

Nikotīnu saturoši izstrādājumi 

 1. Nikotīnu saturošus izstrādājumus drīkst 
laist tirgū saskaĦā ar šīs direktīvas 
noteikumiem, kas attiecas uz tabakas 
izstrādājumiem. Dalībvalstis nodrošina, 
ka nikotīnu saturošie izstrādājumi atbilst 
visiem attiecīgajiem ES tiesību aktiem. 

 
2. Nikotīnu saturošus izstrādājumus, par 
kuriem apgalvo, ka tiem piemīt slimību 
ārstēšanai vai novēršanai nepieciešamās 
īpašības, drīkst laist tirgū tikai tad, ja tie 
atĜauti saskaĦā ar Direktīvu 2001/83/EK. 

 
3. Attiecībā uz visiem nikotīnu saturošiem 
izstrādājumiem, par kuriem ir paziĦots 
saskaĦā ar 18. panta 1. punktu, 
dalībvalstis nodrošina, ka: 

 
a) izstrādājums ir skaidri marėēts, 
norādot nikotīna saturu, lietošanas 
instrukcijas, norādes par to, kā ziĦot par 
nevēlamām blakusparādībām, un 
informāciju par ražotāju; 

 
b) uz katras iepakojuma vienības un 
jebkāda ārējā iepakojuma ir redzams šāds 
brīdinājums par ietekmi uz veselību: 

 
„Šis izstrādājums paredzēts smēėētājiem, 
kas sasnieguši likumā noteikto vecumu, 
kad drīkst iegādāties tabakas 
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izstrādājumus, un tiek piedāvāts kā 
tabaku saturošu izstrādājumu alternatīva. 
Tas satur nikotīnu, kas ir spēcīgu 
atkarību izraisoša viela. Konsultējieties ar 
ārstu, ja esat grūtniece, barojat bērnu ar 
krūti, jums ir alerăija pret nikotīnu vai 
propilēnglikolu vai arī augsts 
asinsspiediens”; 

 
c) izstrādājuma tirdzniecību ierobežo 
attiecīgajā dalībvalstī spēkā esošie 
noteikumi par minimālo vecumu, no kura 
atĜauts iegādāties tabakas izstrādājumus; 
to nekādā ziĦā nevajadzētu atĜaut 
iegādāties personām, kas nav sasniegušas 
18 gadu vecumu; 

 
d) izstrādājumus atĜauts tirgot ārpus 
aptiekām. 

 
4. Šā panta 3. punktā minētais 
brīdinājums par ietekmi uz veselību atbilst 
10. pantā noteiktajām prasībām. Turklāt 
tas: 

 
a) ir uzdrukāts uz divām lielākajām 
iepakojuma vienības virsmām, kā arī uz 
jebkāda ārējā iepakojuma; 

 
b) sedz 30 % no attiecīgās iepakojuma 
vienības vai jebkāda ārējā iepakojuma 
ārējās virsmas. Šo proporciju palielina 
līdz 32 % dalībvalstīs ar divām valsts 
valodām un līdz 35 % dalībvalstīs ar 
vairāk nekā divām valsts valodām. 

 
5. Dalībvalstis uzrauga nikotīnu saturošu 
izstrādājumu tirgus attīstību, tostarp 
progresu kaitējuma mazināšanas jomā, kā 
arī pierādījumus par izstrādājumu 
nelikumīgu lietošanu jauniešu vidū. 
Pamatojoties uz iegūtajiem 
pierādījumiem, Komisija iesniedz 
ziĦojumu Eiropas Parlamentam un 
Padomei piecus gadus pēc šīs direktīvas 
transponēšanas datuma. ZiĦojumā tiek 
izvērtēts, vai ir vajadzīgi šīs direktīvas 
grozījumi. 
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6. Komisija 24 mēnešu laikā pēc šīs 
direktīvas stāšanās spēkā pieprasa 
Iespējamā un jaunatklātā veselības 
apdraudējuma zinātniskās komitejas 
(SCENIHR) atzinumu, lai iegūtu 
uzticamus zinātniskos un toksikoloăiskos 
datus nolūkā noteikt, kāda ietekme uz 
veselību ir elektronisko cigarešu 
galvenajām sastāvdaĜām, kā arī 
ieteikumus par iespējamiem pasākumiem, 
lai reglamentētu šo ar tabakas 
izstrādājumiem saistīto produktu. 

r. en 

 

 

 


